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Заседание открывается в 10 ч. 15 м. 
 
 

Пункт 34 повестки дня: Всестороннее рассмотрение 
вопроса о поддержании мира во всех его аспектах 
(продолжение)  

1. Г-н Мубури-Муита (Кения) говорит, что 
международное сообщество является свидетелем 
уменьшающегося количества межгосударственных 
конфликтов и растущего числа внутренних конфликтов, 
таких как конфликты в Дарфуре и Сомали, вызванных 
распадом правительственных и государственных 
институтов и характеризующихся беспорядками и 
бесчинствами, приводящими к появлению больших 
количеств перемещенных лиц и беженцев. 
Поддержание мира во все большей степени становится 
комбинацией усилий по восстановлению порядка и 
обеспечению безопасности и миростроительству в 
рамках комплексной постконфликтной операции, в ходе 
которой военнослужащие сил по поддержанию мира 
выступают лишь в качестве одной из групп 
действующих лиц. Проведение многопрофильных 
операций требует более четкого планирования и 
выделения большего объема ресурсов, а также 
установления партнерских отношений для обеспечения 
охвата ими вопросов прав человека и развития.  
 
2. По вопросу о дисциплине в войсках по 
поддержанию мира оратор высказывается в поддержку 
политики нулевой терпимости в отношении 
неправомерного поведения и пересмотра меморандума 
о взаимопонимании в отношении сексуальной 
эксплуатации и сексуальных надругательств. Оратор 
призывает Специальный комитет по операциям по 
поддержанию мира и Генеральную Ассамблею 
рассмотреть вопрос об оказании поддержки жертвам 
сексуальной эксплуатации и сексуальных 
надругательств. 
 
3. Департамент операций по поддержанию 
мира (ДОПМ) должен повысить уровень координации 
деятельности и улучшить обмен информацией между 
Центральными учреждениями и странами, 
предоставляющими войска. Стремление гражданских 
учреждений Организации рассматривать себя в 
качестве независимых органов противоречит 
принципам подхода к комплексному планированию 
миссий. Реорганизация Департамента не должна 
привести к усугублению этих проблем. Оратор говорит, 
что партнерские отношения между Организацией и 
региональными соглашениями позволили добиться 

положительных результатов, что выразилось, например, 
в укреплении потенциала Африканского союза, и 
должны продолжать развиваться, в частности в рамках 
усилий по предотвращению конфликтов. Оратор также 
призывает уделять больше внимания вопросам 
арбитража и посредничества в рамках урегулирования 
споров.  
 
4. Иногда требуется вмешательство со стороны 
региональных соглашений, как это имело место на 
Балканах, однако эти соглашения должны углублять 
сотрудничество с Организацией Объединенных Наций 
в целях предотвращения конфликтов или инициации 
процессов поддержания мира и миростроительства. Что 
касается Миссии Африканского союза в Сомали 
(АМИСОМ), то Организация должна предусмотреть 
необходимые механизмы поддержки, включая 
использование долевых взносов для оказания 
поддержки этой миссии. 
 
5. Оратор приветствует инициативу Секретариата по 
разработке "общей доктрины" в целях обеспечения 
руководства миссиями по поддержанию мира в 
будущем, подчеркивая, что следует обязательно 
учитывать мнения государств-членов. Доктрина должна 
охватывать политические и экономические аспекты с 
первых этапов проведения операций, а также оставлять 
командирам возможности для проявления гибкости и 
инициативы. В ней должны быть четко 
сформулированы условия применения силы и жесткие 
правила открытия огня с учетом особых условий 
работы каждой из миссий. Доктрина также должна 
основываться на опыте, накопленном 
предоставляющими войска странами, и на самых 
эффективных практических методах в области 
поддержания мира.  
 
6. В соответствии со своими обязательствами в 
рамках реализации международных мирных инициатив 
Кения в настоящее время выступает в качестве 
председателя Межправительственного органа по 
вопросам развития и разместила у себя Кенийский 
центр по подготовке специалистов по поддержанию 
мира и Международный учебный центр по подготовке 
специалистов по разминированию в Найроби. Кения 
также предоставит возможности для размещения штаба 
Восточноафриканской резервной бригады.  
 
7. Оратор говорит, что в целях оказания более 
эффективной поддержки миссиям по поддержанию мира 
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в Африке и улучшения их материально-технического 
обеспечения следовало бы вместо снабжения этих миссий 
с европейской базы материально-технического 
обеспечения в полном объеме использовать имеющиеся в 
Африке объекты воздушного и морского транспорта и 
возможности складского хранения, а также 
административный потенциал Отделения Организации 
Объединенных Наций в Найроби. Оратор поддерживает 
осуществление инвестиций в высокотехнологичные 
приборы наблюдения, такие как приборы ночного 
видения, радары и радиоэлектронные средства разведки, в 
целях повышения эффективности деятельности военных 
наблюдателей. Наконец, оратор отдает дань памяти 
военнослужащим сил по поддержанию мира, 
пожертвовавшим жизнью при исполнении служебного 
долга.  
 
8. Г-н Юн Ён Ир (Корейская Народно-
Демократическая Республика) говорит, что вопросы 
поддержания мира следует рассматривать в контексте 
реформирования Совета Безопасности. Количество 
операций по поддержанию мира продолжает 
увеличиваться, и их использование в интересах 
отдельных членов Совета может подорвать доверие к 
Организации Объединенных Наций. Генеральная 
Ассамблея и Специальный комитет по операциям по 
поддержанию мира должны рассмотреть вопрос о 
двойных стандартах, продемонстрированных Советом в 
целях обеспечения полномочий Генерального 
секретаря, и принимать во внимание проблему двойных 
стандартов при осуществлении текущего процесса 
реформирования. Оратор подчеркивает важность 
уважения национального суверенитета, 
территориальной целостности и политической 
независимости, а также соблюдения принципа 
невмешательства во внутренние дела и получения 
согласия сторон в рамках проведения операций по 
поддержанию мира. 
 
9. Комитет должен проанализировать все операции 
по поддержанию мира в целях, например, прекращения 
тех из них, которые терпят неудачу, не способствуют 
обеспечению мира и безопасности или просто 
продолжаются чересчур долго. Масштабы излишнего 
бремени государств-членов по финансированию 
операций по поддержанию мира должны быть 
сокращены в целях выделения большего объема 
ресурсов на цели развития. В связи с этим 
представляемая оратором делегация предлагает 
осуществлять финансирование операций по 

поддержанию мира на добровольной основе или 
использовать для этих целей внебюджетные 
финансовые средства. И наконец, оратор подчеркивает 
необходимость решительно отвергать 
предпринимаемые определенными сторонами попытки 
неправомерного использования деятельности по 
поддержанию мира в политических целях.  
 
10. Г-жа Асмади (Индонезия) говорит, что в целях 
достижения прочного мира конфликты должны 
разрешаться международным сообществом на 
справедливой основе и в полном соответствии с 
положениями международного права и Устава. Для 
обеспечения успешного проведения операций по 
поддержанию мира важнейшее значение также имеет 
наличие четко сформулированного мандата Совета 
Безопасности и соблюдение согласованных основных 
принципов согласия сторон, беспристрастности и 
неприменения силы, за исключением случаев 
самообороны. Эти принципы были одобрены 
Генеральной Ассамблеей, и любые инициативы по 
отходу от них являются прерогативой Специального 
комитета по операциям по поддержанию мира. "Общая 
доктрина" должна основываться на этих принципах, и 
оратор подчеркивает, что Секретариату следует 
заниматься вопросами планирования и материально-
технического обеспечения, а не подготовкой 
документов, содержание которых не находит одобрения 
у государств-членов. Если войска размещаются не в 
соответствии с согласованными принципами, это может 
негативным образом отразиться на их моральном духе, 
безопасности и способности защищать гражданское 
население. 
 
11. Попытки серьезного пересмотра основных 
концепций, в том числе путем использования принципа 
"ограничение применения силы" вместо концепции 
"неприменение силы, за исключением случаев 
самообороны", могут иметь серьезные последствия для 
будущих миссий. Понятие "самооборона" четко 
сформулировано в рамках международного права, и в 
его отношении действуют условия необходимости и 
соразмерности. Концепция упреждающего удара или 
упреждающей самообороны, основанная на наличии 
неминуемой угрозы, может расцениваться многими 
государствами-членами как серьезный отход от 
принципа самообороны. Даже в сложных ситуациях 
важную роль играет традиция сил по поддержанию 
мира находиться над конфликтом, что позволяет 
сохранять их исключительное положение и престиж. 
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При возникновении в рамках проведения операции по 
поддержанию мира ситуации, когда насилие создает 
угрозу миру или населению, Совет Безопасности 
должен принять новую резолюцию, 
предусматривающую четкий мандат военнослужащих 
сил по поддержанию мира.  
 
12. Мужество участников операций по подержанию 
мира и их готовность к самопожертвованию достойны 
не только похвалы, но и самого современного 
оборудования, обучения и поддержки в Центральных 
учреждениях и на местах. Оратор выражает надежду на 
то, что создание Департамента полевой поддержки 
(ДПП) позволит обеспечить скоординированный 
подход к удовлетворению потребностей участников 
операций по поддержанию мира. Секретариат должен 
обеспечить обучение по таким вопросам, как политика 
нулевой терпимости в отношении сексуальной 
эксплуатации и сексуальных надругательств, а 
поскольку оратор поддерживает концепцию 
комплексных центров профессиональной подготовки 
для миссий, то она напоминает, что большинство 
участников операций по подержанию мира являются 
военнослужащими и краткосрочные учебные 
программы недостаточны для их реальной подготовки к 
выполнению таких разноплановых задач, как 
разоружение, демобилизация и реинтеграция, 
проведение выборов или осуществление операций в 
области государственных финансов. Будучи 
перегруженными своими функциями и не располагая в 
необходимом объеме соответствующими навыками, 
участники операций по поддержанию мира могут 
нанести ущерб авторитету Организации. Исходя из 
этого необходимо наращивать партнерство с 
организациями, которые в большей степени подходят 
для выполнения конкретных функций.  
 
13. Обучение должно учитывать специфику каждой 
отдельной миссии. Необходимо проводить 
координационные совещания с участием ДОПМ, ДПП 
и предоставляющих войска стран. Совет Безопасности 
должен повысить уровень координации деятельности с 
предоставляющими войска странами и проводить 
заблаговременные консультации, с тем чтобы 
учитывать их мнения при принятии решений. 
Секретариат должен повысить уровень 
транспарентности при отборе предоставляющих войска 
стран и одинаково относиться к войскам всех стран, 
участвующим в полевых операциях. 

14. Оратор подчеркивает важность механизмов, 
поддерживаемых Секретариатом и направленных на 
обеспечение защиты и безопасности военнослужащих 
сил по поддержанию мира, и выражает поддержку 
усилиям по предотвращению нападений на 
военнослужащих сил по поддержанию мира, приданию 
такого рода действиям наказуемого по закону характера 
и наказанию виновных. Такого рода меры должны 
отражаться в соглашениях о статусе сил и статусе 
миссии, а также в соглашениях между принимающей 
страной и Организацией. ДОПМ на регулярной основе 
должен предоставлять оперативные данные в 
отношении мер, принятых в ответ на проявление 
насилия в отношении военнослужащих сил по 
поддержанию мира. Оратор подчеркивает, что 
наилучшим способом страхования от рисков является 
наличие хорошо подготовленных, пользующихся 
необходимой поддержкой и располагающих 
соответствующими мандатами миссий, а также 
обязательство международного сообщества в 
отношении урегулирования споров политическими 
методами. Оратор также отмечает, что операции по 
поддержанию мира не являются панацей для 
урегулирования всех вооруженных конфликтов.  
 
15. Характер деятельности по поддержанию мира 
становится все более сложным, и оратор признает 
необходимость развития партнерских отношений с 
такими заинтересованными сторонами, как 
региональные организации, бреттон-вудские 
учреждения и организации частного сектора, в целях 
облегчения бремени, лежащего на военнослужащих сил 
по поддержанию мира, и созданию для них 
возможностей концентрировать внимание на 
выполнении своих основополагающих функций 
военного характера. Тем не менее следует проявлять 
осторожность, и оратор приветствует предложение 
Генерального секретаря о создании специального 
междисциплинарного органа по развитию партнерских 
отношений и ожидает выдвижения конкретных 
инициатив.  
 
16. Для успешного осуществления своих функций 
миссии по поддержанию мира должны получать 
необходимое финансирование и обеспечиваться 
соответствующими ресурсами. Использование плохо 
подготовленного персонала или недостаточный объем 
поддержки на местах могут повлечь за собой 
губительные последствия. Оратор говорит, что просто 
насмешкой является тот факт, что бюджет ДОПМ 
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составляет лишь 0,5 процента величины общих 
мировых военных расходов. Войска из развивающихся 
стран в первую очередь должны получать 
материальную и техническую поддержку на основе 
эффективного использования возможностей 
региональных центров. Также необходимо 
предусмотреть достаточный объем ресурсов для 
постконфликтного миростроительства в целях 
устранения коренных причин конфликта и обеспечения 
возможностей использования комплексного похода, 
предполагающего равное внимание к вопросам 
социального и экономического развития.  
 
17. Делегация Индонезии приветствует 
реорганизацию ДОПМ и создание ДПП и ждет доклада 
Генерального секретаря об этой реорганизации. 
Основное внимание в рамках процесса 
реформирования должно быть уделено таким 
ключевым вопросам, как защита и безопасность, 
единоначалие, последовательность политики и 
стратегии, координация деятельности с 
предоставляющими войска странами и расширение 
оперативного потенциала на местах и в Центральных 
учреждениях. Секретариат должен информировать 
государства-члены о возникающих проблемах, с тем 
чтобы они могли внести свой вклад в поиск их 
решений. Сектератиат также должен сформировать 
транспарентный механизм анализа для обеспечения 
сбалансированного оснащения всех миссий, что также 
будет способствовать более эффективному 
распределению ограниченных ресурсов. 
 
18. Г-н Чабар (Марокко) отмечает, что в течение 
последних лет значительно возросли количество и 
сложность операций по поддержанию мира, что 
превращает поддержание мира в основное направление 
деятельности Организации. Исходя из этого оратор 
приветствует реформирование системы проведения 
операций по поддержанию мира, в рамках которого 
должно быть предусмотрено выделение 
дополнительных ресурсов для ДОПМ и ДПП и 
повышение уровня координации деятельности с 
государствами-членами, в первую очередь с 
предоставляющими войска странами. Оратор также 
положительно оценивает возможности Организации по 
оперативному реагированию на ситуации, 
складывающиеся на местах, а также по началу, 
сокращению масштабов или прекращению выполнения 
миссий в зависимости от необходимости. 
 

19. Расширение масштабов деятельности по 
поддержанию мира ограничивает возможности 
Центральных учреждений по осуществлению 
руководства операциями. Это подчеркивает 
необходимость поиска путей более сбалансированного 
использования ресурсов, обученного персонала, а также 
источников материального и тылового обеспечения. 
Повышающаяся сложность операций по поддержанию 
мира требует комплексных ответных мер на основе 
использования более квалифицированного 
гражданского персонала, резервных сил быстрого 
развертывания и укрепления постоянного полицейского 
компонента в рамках Организации Объединенных 
Наций. Общий успех операций по поддержанию мира 
также зависит от воздействия таких факторов, как 
наличие реалистичного мандата; осуществление 
сотрудничества между Секретариатом, 
предоставляющими войска странами и теми, кто 
отвечает за вопросы планирования и осуществления; 
наличие четко сформулированной стратегии 
завершения операции; и принятие мер по обеспечению 
устойчивого развития.  
 
20. Будучи приверженным принципу коллективной 
безопасности, правительство Марокко с 1960 года 
предоставило для проведения операций по 
поддержанию мира более 60 тыс. человек. Оно уделяет 
особое внимание проблеме обеспечения стабильности в 
Африке, и основная часть участников операций по 
поддержанию мира из Марокко в настоящее время 
служит в Африке. Фактически около 75 процентов 
военнослужащих сил Организации Объединенных 
Наций по поддержанию мира размещены в Африке, и 
оратор подчеркивает необходимость продолжения этих 
усилий в целях расширения возможностей по 
поддержанию мира в Африке, поскольку прекращение 
конфликтов является необходимым предварительным 
условием обеспечения устойчивого развития.  
 
21. Делегация Марокко поддерживает политику 
нулевой терпимости в отношении сексуальной 
эксплуатации и сексуальных надругательств и будет 
принимать активное участие в обеспечении того, чтобы 
согласованные нормы поведения соблюдались в целях 
сохранения авторитета военнослужащих сил по 
поддержанию мира и репутации предоставляющих 
войска стран. В этом контексте оратор призывает 
Секретариат выступить с инициативой по проведению 
консультаций с предоставляющими войска странами в 
целях внесения изменений в меморандумы о 



А/С.4/62/SR.15  
 

07-57758 6 
 

взаимопонимании в свете типового меморандума о 
взаимопонимании, рекомендованного Специальным 
комитетом и утвержденного Генеральной Ассамблеей. 
Оратор также призывает к повышению степени 
согласованности действий Секретариата, Департамента 
общественной информации и Канцелярии пресс-
секретаря Генерального секретаря в рамках усилий по 
обеспечению того, чтобы репутация предоставляющих 
войска стран не ставилась под сомнение до проведения 
расследования обвинений в осуществлении 
неправомерных действий. В этом контексте оратор 
напоминает о рекомендации Специального комитета в 
отношении того, что Организация Объединенных 
Наций должна принимать меры по восстановлению 
репутации предоставляющих войска стран в тех 
случаях, когда такого рода обвинения не были 
подтверждены доказательствами. 
 
22. Делегация Марокко приветствует 
предпринимаемые ДПП усилия по обеспечению 
равномерного географического распределения, однако, 
учитывая проводимый в настоящее время анализ 
текущей ситуации, обращает внимании на то, что 
соблюдению этого принципа должно уделяться 
приоритетное внимание как со стороны ДПП, так и 
ДОПМ, в частности в отношении недостаточно 
представленных или непредставленных стран, 
предоставляющих войска, подобных Марокко, в 
первую очередь на высших уровнях.  
 
23. В 2008 году будет отмечаться шестидесятая 
годовщина осуществления первой миссии Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира, и это дает 
возможность подвести итоги и подготовится к 
будущему. Исходя из этого делегация Марокко 
предлагает провести заседание на высоком уровне по 
проблемам поддержания мира в рамках работы 
шестьдесят третьей сессии Генеральной Ассамблеи в 
целях повышения степени информированности об 
основном направлении деятельности Организации. На 
заседании могут быть приняты рекомендации, 
способствующие расширению обязательств государств-
членов и укреплению потенциала Организации в 
рамках ее деятельности по обеспечению 
международного мира и безопасности. Делегация 
Марокко придает большое значение обеспечению 
международного мира и безопасности и хотела бы 
отдать дань уважения военнослужащим сил по 
поддержанию мира, готовым рисковать жизнью ради 
достижения этой цели. 

24. Г-н Дахал (Непал) отмечает, что в связи с тем, 
что миссии по поддержанию мира стали более 
сложными и разнообразными по своему характеру, 
Организация должна принять меры, с тем чтобы идти в 
ногу с этими изменениями, и выражает надежду на то, 
что работа ДПП будет должным образом согласована с 
выполнением функций командования и управления.  
 
25. Непал откликается практически на все призывы 
Организации Объединенных Наций работать на благо 
предотвращения конфликтов и поддержания мира; за 
последние 50 лет он принял участие более чем в 
30 операциях, предоставив более 60 тыс. 
военнослужащих для сил по поддержанию мира. С 
учетом того, что около 4 тыс. непальцев в настоящее 
время служат в 14 миссиях Организации Объединенных 
Наций, Непал является страной, стоящей на четвертом 
месте среди стран, предоставляющих наиболее 
многочисленных воинский контингент. Тем не менее 
Непал принял решение о расширении масштабов 
своего участия до показателя в 5 тыс военнослужащих 
в любой отдельный момент времени. Непальские 
военнослужащие, входящие в силы по поддержанию 
мира, повсеместно заслуживают высокую оценку за их 
профессионализм и самоотверженность; 57 из них 
погибли при исполнении служебных обязанностей. 
 
26. Непал проявляет явную обеспокоенность в связи 
с ростом потерь среди военнослужащих сил 
Организации Объединенных Наций по поддержанию 
мира. Секретариат должен принять все возможные 
меры в целях обеспечения защиты и безопасности 
персонала на местах. Следует провести реорганизацию 
объединенных аналитических ячеек миссий и 
предоставить им больше ресурсов, включая 
оборудование, используемое при осуществлении 
разведывательной деятельности, в целях получения 
данных для системы раннего предупреждения. 
 
27. Организация должна искоренять все формы 
неправомерных действий со стороны военнослужащих 
сил по поддержанию мира, включая сексуальную 
эксплуатацию или сексуальные надругательства и 
другие уголовные преступления, и предпринимать 
необходимые юридические действия, и весь этот 
процесс должен быть ускорен.  
 
28. Предоставляющие войска страны должны быть 
надлежащим образом представлены в ДОПМ и ДПП с 
учетом принципа справедливого географического 
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представительства. Эти же соображения должны 
учитываться и при наборе персонала в Постоянный 
полицейский компонент. Поскольку Непал 
поддерживает концепцию расширения возможностей 
быстрого развертывания для миссий по поддержанию 
мира, необходимо провести более глубокий анализ 
таких вопросов, как определение продолжительности 
времени нахождения в боевой готовности, размер 
ставок возмещения, периоды развертывания сил и 
средств, а также основные потребности в вооружении и 
технике. 
 
29. Г-н Лю Чженьминь (Китай) отмечает, что 
реорганизация ДОПМ позволит наметить курс 
дальнейшего развития деятельности по поддержанию 
мира, так же как и ожидаемый новый типовой 
меморандум о взаимопонимании будет способствовать 
разъяснению норм, регламентирующих правила 
поведения военнослужащих сил по поддержанию мира 
и порядок наложения на них дисциплинарных 
взысканий. Судя по всему, Организация Объединенных 
Наций предпринимает реальные усилия по 
обеспечению эффективного использования ресурсов и 
возможностей в рамках подготовки новых миссий и 
завершения некоторых из тех, что осуществляются в 
настоящее время. 
 
30. Тем не менее основные проблемы остаются 
прежними: каким образом обеспечить эффективность 
осуществления затрат, связанных с проведением 
операций; как уменьшить разрыв между 
возможностями Организации Объединенных Наций и 
ожиданиями государств-членов; и как добиться 
дальнейшего повышения эффективности процессов 
планирования и проведения операций по поддержанию 
мира, а также управления ими. 
 
31. На следующем этапе необходимо уделить особое 
внимание целому ряду вопросов. Во-первых, 
существует настоятельная необходимость, с учетом 
существующих темпов увеличения количества 
операций, в обеспечении соблюдения 
основополагающих принципов деятельности по 
поддержанию мира, к числу которых относится 
соблюдение Устава, мандата Совета Безопасности и 
трех основных принципиальных положений для всех 
операций, а именно: согласие соответствующей страны, 
нейтралитет и ограничение применения силы. Вплоть 
до настоящего времени операции Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира 

пользуются поддержкой потому, что в рамках их 
проведения соблюдаются указанные принципы.  
 
32. Во-вторых, необходимо продолжать процесс 
реформирования. Процессы реорганизации ДОПМ и 
создания ДПП должны быть завершены как можно 
скорее в целях обеспечения эффективного 
политического руководства и материально-
технического снабжения полевых миссий; при этом 
Специальный комитет должен продолжить обсуждение 
проблем координации деятельности двух 
департаментов и вопросов единоначалия. Проведение 
институциональных реформ должно сопровождаться 
обеспечением максимально эффективного 
использования ресурсов, совершенствованием систем 
командования, развитием партнерских отношений и 
улучшением оперативной подготовки. 
 
33. В-третьих, необходимо обеспечить более высокий 
уровень координации деятельности всех 
заинтересованных сторон. В последние годы 
региональные и субрегиональные организации вносят 
важный дополнительный вклад в обеспечение мира и 
безопасности в своих регионах, и в связи с тем, что 
большинство операций проводится в Африке, 
наращивание потенциала Африканского союза имеет 
особое значение. Организация Объединенных Наций 
также должна повышать эффективность своего 
взаимодействия с предоставляющими войска странами 
и прислушиваться к их мнению, а также принимать 
меры по обеспечению защиты и безопасности 
военнослужащих сил по поддержанию мира. 
 
34. Операции по поддержанию мира помогают 
странам, в которых проводятся эти операции, укреплять 
мир, обеспечивать стабильность и приступать к 
восстановительным работам. Всегда оказывая 
Организации Объединенных Наций активную 
поддержку в осуществлении деятельности по 
поддержанию мира, Китай к настоящему времени 
предоставил более 10 тыс. военнослужащих для 
участия в 17 операциях по поддержанию мира, при 
этом почти 2 тыс. из них продолжают нести службу; в 
Дарфуре же вскоре будет размещено еще одно 
подразделение. Китай продолжит играть активную роль 
в деятельности по поддержанию мира и вносить свой 
вклад в укрепление международного мира и 
безопасности.  
 
35. Г-н Аль-Аллаф (Иордания) отмечает, что как 
государства-члены, так и Секретариат стремятся к 
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повышению уровня профессионализма, качества 
управления и эффективности при проведении операций 
по поддержанию мира и что реорганизация ДОПМ 
должна проводиться в рамках развития партнерских 
отношений. Что касается подготовки военнослужащих 
сил по поддержанию мира, то в этом вопросе 
необходимо обеспечить более высокий уровень 
координации деятельности Организации 
Объединенных Наций и предоставляющих войска 
стран, располагающих ценным практическим опытом. 
 
36. Иордания в рамках пересмотра своей доктрины 
поддержания мира склоняется к расширению участия 
женщин в проведении операций по поддержанию мира. 
Основной проблемой является защита и безопасность 
войск, участвующих в проведении операций по 
поддержанию мира. Будучи в прошлом 
военнослужащим сил по поддержанию мира, оратор 
хорошо представляет себе все опасности, с которыми 
сталкиваются участники операций по поддержанию 
мира; он приветствует всех своих коллег в рамках 
системы Организации Объединенных Наций, которые 
неустанно трудятся на местах, и отдает дань уважения 
мужеству военнослужащих сил по поддержанию мира, 
погибших во имя достижения благородной цели.  
 
37. Иордания приветствует коллективные усилия по 
решению проблемы неправомерных действий 
военнослужащих сил по поддержанию мира и 
сокращению количества случаев такого рода действий. 
Необходимо внести соответствующие изменения в 
типовой меморандум о взаимопонимании, а 
государства-члены и Организация Объединенных 
Наций должны обеспечить обмен всей информацией о 
случаях неправомерных действий, поскольку речь идет 
о репутации и авторитете как Организации 
Объединенных Наций, так и предоставляющих войска 
стран. 
 
38. Несмотря на то, что операции по поддержанию 
мира становятся все более сложными, опасными и 
деликатными с политической точки зрения, в рамках 
важнейших совещаний, которые Совет Безопасности 
проводит с предоставляющими войска странами, 
основное внимание продолжает уделяться оперативным 
вопросам, а не обсуждению институциональных и 
политических процессов и проблем политического 
характера. Принципиальное значение также имеет 
своевременная оплата государствами-членами 
установленных для них взносов. 

39. Г-н Синьо (Япония) ссылается на два важнейших 
события в рамках проведения в последние годы 
операций по поддержанию мира: утверждение 
проведения одной из самых масштабных и сложных 
миссий за последнее время – Операции Африканского 
союза/Организации Объединенных Наций в Дарфуре 
(ЮНАМИД), проходящей в сложных условиях со 
значительными проблемами в области материально-
технического обеспечения и потребовавшей больших 
затрат; а также реорганизацию ДОПМ и создание ДПП, 
ставших самыми значительными мероприятиями 
Секретариата за последние годы. Переход к новой 
структуре происходит одновременно с подготовкой 
сложных миссий, в осуществлении которых должна 
помочь реорганизация. Для выполнения стоящих перед 
ними задач два департамента должны действовать 
согласованно. Организация Объединенных Наций 
должна обеспечить эффективное использование всех 
имеющихся ресурсов и придерживаться разработанной 
для каждой миссии стратегии завершения операции в 
целях проведения многопрофильных операций наряду с 
традиционной деятельностью по поддержанию мира.  
 
40.  Одним из наиболее перспективных вариантов, 
заслуживающих внимания, является развитие 
стратегического сотрудничества между Организацией 
Объединенных Наций и региональными 
организациями, такими как Европейский союз и 
Африканский союз, которые могут предоставить 
маневренные, надежные и способные к быстрому 
развертыванию силы, пригодные для применения в 
сложных многопрофильных операциях. В то же время 
очевидно, что при проведении любой операции, 
осуществляемой в рамках деятельности Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира, 
необходимо обеспечить соблюдение норм и стандартов 
Организации Объединенных Наций в области 
управления. 
 
41. В данный момент Организация Объединенных 
Наций располагает важными инструментами для 
осуществления деятельности по поддержанию мира. 
Япония возлагает большие надежды на работу 
Канцелярии по делам органов обеспечения законности 
и безопасности, недавно созданной в рамках ДОПМ, 
которая должна оказывать поддержку в проведении 
серьезных реформ системы обеспечения безопасности 
в стране, в которой проводится операция, до ее 
завершения. Также существует Комиссия по 
миростроительсту, созданная в прошлом году в целях 
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разработки комплексных стратегий обеспечения 
устойчивого мира и развития в конкретных странах 
даже в том случае, если операции по поддержанию 
мира в этих странах направлены на достижение тех же 
самых целей. Кроме того, разработка Департаментом 
"общей доктрины" позволит обеспечить давно 
необходимые практическое руководство и ориентиры 
при проведении операций на местах и окажет 
серьезную помощь правительству Японии при 
определении возможных форм расширения его участия 
в операциях по поддержанию мира. Новая доктрина, 
отражающая широкий круг традиционных методов 
работы и накопленный за продолжительную историю 
Организации Объединенных Наций опыт, позволит 
уточнить возможный характер операций в условиях 
возникновения новых вызовов.  
 
42. Еще одной проблемой в рамках осуществления 
деятельности по поддержанию мира является 
комплектация миссий квалифицированным 
персоналом. Япония направила несколько 
высококвалифицированных офицеров полиции для 
работы в Интегрированной миссии Организации 
Объединенных Наций в Тиморе-Лешти и офицеров по 
контролю оружия в Миссию Организации 
Объединенных Наций в Непале и приступила к 
реализации программы подготовки для участия в 
мероприятиях по миростроительству гражданских 
специалистов из стран Азии в целях оказания 
поддержки в проведении операций Организации 
Объединенных Наций. Общий географический 
дисбаланс в рамках численности гражданского 
персонала, работающего на местах, является 
проблемой, которая должна быть решена в будущем 
при наборе персонала для работы в составе миссий. 
Япония также твердо уверена в том, что Рабочая группа 
Совета Безопасности должна активизировать свое 
взаимодействие с предоставляющими войска странами 
и другими заинтересованными сторонами при 
принятии решений в отношении осуществления 
деятельности по поддержанию мира, а также во всех 
случаях внесения существенных изменений в характер 
деятельности новой миссии.  
 
43. Г-н Сим Тяон Кянь (Сингапур) отмечает, что 
деятельность по поддержанию мира перестает носить 
характер усилий по поддержанию мира между 
отдельными государствами и во все большей степени 
приобретает форму проведения многопрофильных 
миротворческих операций в рамках 

внутригосударственных вооруженных конфликтов с 
участием негосударственных субъектов. 
Военнослужащие сил Организации Объединенных 
Наций по поддержанию мира не просто наблюдают за 
соблюдением договоренностей о прекращении огня, 
они также поддерживают усилия в рамках 
миростроительства, разоружения и демобилизации 
участников боевых действий, а также проведение 
реформ системы обеспечения безопасности и даже 
операций по обеспечению соблюдения положений 
морского права.  
 
44. ДОПМ заслуживает одобрения за способность 
адаптации своей деятельности к изменяющимся 
требованиям. Тем не менее проблема использования 
потенциала сохраняется. В связи с тем что 
беспрецедентный рост потребностей в привлечении 
услуг миссий не может удовлетворяться бесконечно, 
Организация Объединенных Наций должна выделить 
средства на развитие таких инструментов, как 
механизмы предотвращения конфликтов и 
посредническая деятельность, в целях сокращения 
зависимости от деятельности по поддержанию мира. В 
то же время члены сообщества по поддержанию мира 
также могут внести свой вклад путем нахождения 
продуктивных и устойчивых решений. Одним из 
примеров являются региональные соглашения, такие 
как смешанные операции в Дарфуре и Чаде. Еще одним 
интересным вариантом представляется расширение 
возможностей быстрого развертывания; кроме того, 
можно рассмотреть вопрос о создании формального 
механизма анализа оперативных потребностей и 
определения приоритетов в использовании 
ограниченных ресурсов. Характер полевых операций 
также должен претерпеть изменения: следует более 
широко использовать современные средства 
наблюдения и осуществления мониторинга в целях 
сокращения зависимости от военнослужащих сил по 
поддержанию мира, а неключевые функции, такие как 
предоставление некоторых видов тылового и 
материально-технического обеспечения, могут быть 
переданы на аутсорсинг местным сообществам, что 
даст дополнительные стимулы для развития 
национальной экономики. По мере реализации 
инновационных идей необходимо создать и систему их 
оценки. Делегация Сингапура с интересом ожидает 
информацию об опыте, полученном в рамках работы 
Военно-стратегической группы и осуществления 
операции по обеспечению соблюдения положений 
морского права. 
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45. Во-вторых, существуют проблемы эффективности 
и авторитета, и все миссии нуждаются в четких 
мандатах и обеспечении соответствующего уровня 
контроля, интеграции и поддержки. Сингапур 
выступает за регулярное проведение неформальных 
встреч между Секретариатом, предоставляющими 
войска странами и государствами-членами для 
обсуждения вопросов проводимой реорганизации и 
разделения полномочий между ДОПМ и ДПП. Кроме 
того, даже на высоком уровне медленно решается 
проблема укомплектования штата. Делегация 
Сингапура призывает к обеспечению более высокого 
уровня транспарентности при наборе персонала и более 
широкого географического представительства. 
Разработка "общей доктрины" имеет большое значение 
с точки зрения согласования концепций осуществления 
оперативной деятельности и обучения на местах, и по 
мере продвижения работы по ее подготовке следует 
провести дополнительные консультации с 
государствами-членами, в частности по руководящим 
принципам. Что касается авторитета, то репутация 
Организации не должна страдать из-за неправомерных 
действий нескольких человек. Следует на 
транспарентной основе использовать 
последовательную политику и стратегию для решения 
проблемы сексуальной эксплуатации и сексуальных 
надругательств на местах, кроме того, необходимо 
повысить степень подотчетности, даже на высоких 
уровнях. 
 
46. В-третьих, существует проблема безопасности. 
Организация Объединенных Наций должна 
предпринять конкретные шаги, с тем чтобы защитить 
персонал своих сил по поддержанию мира от 
злоумышленных насильственных действий, и не просто 
поддерживать моральный дух войск, но и обеспечивать 
их боеспособность. Военнослужащие сил по 
поддержанию мира должны располагать четкими 
мандатами, эффективной разведкой, а также 
необходимыми вооружениями и техникой, включая 
системы наблюдения, для самообороны.  
 
47. Г-жа Итете (Намибия) говорит, что Намибия 
продолжает разделять точку зрения в отношении того, 
что мир и безопасность остаются основой обеспечения 
устойчивого развития и что продолжающиеся 
конфликты и сохраняющаяся нестабильность в 
определенной степени являются причиной 
экономической отсталости, прежде всего в Африке. Эти 
конфликты дорого обходятся Африке, снижая 
экономический потенциал африканских государств. 

Ограниченные ресурсы, предназначенные для целей 
развития, направляются на приобретение оружия, 
используемого в этих конфликтах. Делегация Намибии 
призывает другие государства-члены придерживаться 
существующих международных инструментов в целях 
ограничения потоков оружия. 
 
48. В последние годы возник целый ряд проблем 
наряду с повышением потребностей в проведении 
операций по поддержанию мира, которые становятся 
все более сложными в плане их осуществления и 
управления ими и требуют все большего объема 
ресурсов; операции по поддержанию мира стали 
слишком дорогостоящими и сложными для управления, 
поскольку количество конфликтов продолжает 
увеличиваться.  
 
49. Настало время для того, чтобы международное 
сообщество внесло изменения в свою стратегию, с тем 
чтобы уделять повышенное внимание вопросам 
предотвращения конфликтов и выделения на эти цели 
большего объема ресурсов. Превентивная дипломатия 
может способствовать предотвращению возникновения 
конфликтов. На всех уровнях следует укреплять 
потенциал системы раннего оповещения. Африка по-
прежнему будет нуждаться в поддержке усилий по 
наращиванию потенциала в области раннего 
оповещения, предпринимаемых ею в настоящее время.  
 
50. Поддержание международного мира и 
безопасности является сферой коллективной 
ответственности. В качестве одного из государств, 
получающих выгоды от этого процесса, Намибия 
привержена усилиям по поддержанию мира на основе 
принципа многосторонних отношений путем 
предоставления своих войск и полицейских сил для 
участия в различных миссиях Организации 
Объединенных Наций. Недавно Намибия взяла на себя 
обязательства предоставить мотопехотный батальон 
для участия в Смешанной операции Африканского 
союза/Организации Объединенных Наций в 
Дарфуре (ЮНАМИД), который будет готов к 
предшествующей развертыванию инспекции к январю 
2008 года. Кроме того, Намибия гордится также и тем, 
что она направила армейских офицеров и военных 
наблюдателей для работы в составе Африканской 
миссии (АМИС). 
 
51. Намибия по-прежнему проявляет 
обеспокоенность в связи со всеми формами 
неправомерных действий, включая сексуальную 
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эксплуатацию и сексуальные надругательства, 
совершаемых военнослужащими сил по поддержанию 
мира. Такого рода действия не только порочат доброе 
имя военнослужащих сил по поддержанию мира, но и 
являются по своей сути предательством тех самых 
людей, которых они должны защищать. Делегация 
Намибии вновь заявляет о своей приверженности 
политике нулевой терпимости. Намибия поддерживает 
программу реформирования ДОПМ "Операции в 
пользу мира – 2010", основное внимание в рамках 
которой уделяется разработке доктрины Организации и 
укреплению ее партнерских отношений с такими 
региональными соглашениями, как Африканский союз. 
Хотя работу по подготовке проекта "общей доктрины" 
следует завершить как можно скорее, делегация 
Намибии согласна с необходимостью учета мнений 
государств-членов. 
 
52. Что касается развития партнерских отношений с 
Африканским союзом, то делегация Намибии выражает 
удовлетворение тем, что ДОПМ продолжает оказание 
столь необходимой поддержки в сфере наращивания 
потенциала и осуществления других инициатив, 
предпринятых Африканским союзом в рамках усилий 
по расширению своих возможностей по поддержанию 
мира. Намибия придает большое значение подготовке 
кадров и наращиванию потенциала. Получив большую 
пользу от участия в многочисленных семинарах-
практикумах и учебных программах, организованных 
Организацией Объединенных Наций, Намибия с 
готовностью проведет у себя учебные курсы для 
военных наблюдателей или штабных офицеров  
в 2008 году.  
 
53. Намибия постоянно обращает внимание на 
большое значение участия женщин в проведении 
операций по поддержанию мира и считает, что их 
участие должно обеспечиваться не только исходя из 
принципов гендерного паритета, но и с учетом 
присущих им специфических способностей, которые 
могут повысить вероятность успешного проведения 
миссий по поддержанию мира. Делегация Намибии 
приветствует назначение женщин на руководящие 
должности в Либерии, Судане и Бурунди, а также 
информацию о том, что женщины будут составлять 
более половины численности персонала ДПП.  
 
54. Г-н Кислица (Украина) говорит, что последние 
годы со всей очевидностью продемонстрировали 
высокий уровень востребованности усилий 

Организаций Объединенных Наций по поддержанию 
мира, в первую очередь в форме проведения 
многоаспектных операций. Этот факт, наряду с 
изменением самого характера деятельности 
Организации Объединенных Наций по поддержанию 
мира, подчеркивает необходимость укрепления 
потенциала Организации Объединенных Наций в 
области поддержания мира путем проведения реальной 
реформы.  
 
55. Украина приветствует намерение Генерального 
секретаря осуществить реорганизацию ДОПМ в целях 
расширения возможностей Организации Объединенных 
Наций по управлению миротворческими операциями и 
оказанию поддержки в их проведении, особенно с 
учетом текущих и предстоящих операций по 
развертыванию сил. Международное сообщество 
сталкивается в настоящее время с серьезными 
проблемами в рамках удовлетворения растущих 
потребностей в отношении деятельности 
военнослужащих сил по поддержанию мира, 
обеспечения материально-технической поддержки и 
предоставления финансовых ресурсов. Исходя из этого 
государства-члены, Совет Безопасности и Секретариат 
Организации Объединенных Наций должны 
предпринять совместные усилия, с тем чтобы 
урегулировать эти проблемы и найти верные решения 
по наиболее серьезным вопросам. Оратор подтверждает 
готовность Украины оставаться надежным партнером 
Организации Объединенных Наций в области усилий 
по поддержанию мира и сообщает о высокой оценке, 
которую делегация его страны дала прогрессу, 
достигнутому к настоящему времени в области 
реформирования деятельности по поддержанию мира. 
Оратор приветствует принятие пересмотренного 
проекта типового меморандума о взаимопонимании и c 
нетерпением ждет опубликования текста "общей 
доктрины". 
 
56. Оратор также приветствует инициативу в 
отношении использования всеобъемлющего и 
интегрированного подхода при планировании миссий и 
призывает Секретариат продолжить работу совместно с 
государствами-членами в целях осуществления 
эффективного и полномасштабного быстрого 
развертывания сил. Секретариат должен играть более 
проактивную роль в процессе комплексного 
планирования миссий как в Центральных учреждениях, 
так и на местах. Украина поддерживает предложение 
Европейского союза в отношении возможности 
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осуществления поездок с целью проведения 
предварительного ознакомления и ожидает получения 
на регулярной основе информации о ходе 
осуществления этого процесса. 
 
57. Украина разделяет озабоченность некоторых 
делегаций в отношении недостаточного уровня 
транспарентности при наборе персонала на 
дополнительные должности, утвержденные для ДОПМ, 
и считает, что в этом важном и деликатном вопросе 
приоритет должны иметь страны, предоставляющие 
основную часть войск. 
 
58. В отношении обеспеченности финансовыми 
ресурсами для осуществления развертывания войск на 
местах оратор отмечает наблюдаемое в последнее 
время улучшение ситуации с финансированием, что 
подчеркивает важность своевременного возмещения 
расходов предоставляющих войска стран. 
 
59. Украина серьезно обеспокоена растущим числом 
опасностей, с которыми сталкиваются военнослужащие 
сил Организации Объединенных Наций по подержанию 
мира, а также другой персонал Организации. 
Существует безотлагательная необходимость 
повышения степени их защиты, а также повышения 
эффективности работы по сбору информации и ее 
анализу в целях предотвращения и минимизации этих 
опасностей. Исходя из этого Украина поддерживает 
политику в области обеспечения безопасности, 
проводимую Организацией Объединенных Наций, а 
также направленные в Секретариат запросы в 
отношении предоставления материалов комплексного 
анализа информации, в частности в отношении 
обстоятельств потерь, не связанных с насильственными 
действиями. 
 
60. Украина считает, что дальнейшее развитие 
партнерских отношений с региональными и 
субрегиональными организациями может помочь 
Организации Объединенных Наций в решении 
проблем, связанных с осуществлением деятельности по 
поддержанию мира. Не меньшее значение имеет и 
оказание международным сообществом содействия 
региональным организациям, в частности 
Африканскому союзу, в укреплении их потенциала по 
поддержанию мира.  
 
61. Украина приветствует создание Координационно-
ресурсной группы по вопросам верховенства права. 

Случаи неправомерных действий подрывают авторитет 
Организации Объединенных Наций и являются 
неприемлемыми. Украина серьезно обеспокоена 
обвинениями в адрес военнослужащих сил по 
поддержанию мира в отношении их сексуального 
поведения, явно не соответствующего общепринятым 
нормам, и поддерживает политику нулевой терпимости.  
 
62. Дальнейшее расширение взаимодействия между 
ДОПМ и предоставляющими войска странами является 
основным элементом наблюдаемых в настоящее время 
положительных сдвигов. Украина будет приветствовать 
повышение уровня транспарентности при 
реорганизации ДОПМ, в том числе на основе 
проведения более активных консультаций с 
государствами-членами. Украина также считает, что 
сотрудничество между Секретариатом, 
предоставляющими войска странами и Советом 
Безопасности является необходимым условием 
обеспечения наиболее эффективного проведения 
операций по поддержанию мира.  
 
63. Что касается подготовки к предстоящей сессии 
Специального комитета, то оратор предлагает 
Секретариату разработать эффективную с точки зрения 
затрат времени программу работы с учетом вопросов, 
уже поднятых рядом делегаций.  
 
64. С учетом приближающейся шестидесятой 
годовщины начала операций Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира делегация 
Украины предлагает Генеральной Ассамблее принять 
на своей следующей сессии специальное заявление, 
посвященное этой дате, и выражает надежду на то, что 
делегации поддержат эту инициативу в рамках работы 
Специального комитета по операциям по поддержанию 
мира.  
 
65. Г-н Малеки (Исламская Республика Иран) 
говорит, что делегация его страны считает, что 
операции по поддержанию мира должны проводиться 
на основании санкций Организации и под ее 
руководством, управлением и контролем. Делегация 
Ирана также твердо убеждена в том, что при 
проведении операций Организации Объединенных 
Наций по поддержанию мира должны строго 
соблюдаться цели и принципы Устава, а также 
принципы, действующие в отношении самих операций 
по поддержанию мира, а именно: согласие сторон, 
неприменение силы, непредвзятость, а также 
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соблюдение суверенитета, территориальной 
целостности и политической независимости 
государств. Эти принципы наряду с принципом 
невмешательства во внутренние дела должны 
соблюдаться на всех этапах проведения такого рода 
операций. Концепция применения наиболее 
эффективных практических методов способствует 
расширению деятельности ДОПМ и ДПП и позволяет 
им использовать полученные государствами-членами 
уроки, а также приобретенный ими опыт. 
 
66. С учетом необходимости проведения комплексной 
оценки достигнутого в рамках осуществления миссий 
прогресса во всех его аспектах делегация Ирана 
считает, что недавно созданный Отдел по вопросам 
политики, оценки и профессиональной подготовки 
должен играть важную роль в оказании поддержки как 
ДОПМ, так и ДПП, создавая тем самым единую основу 
для разработки политики и руководящих материалов, а 
также для подготовки кадров и проведения оценки в 
Центральных учреждениях и на местах.  
 
67. Усилия глав двух департаментов по искоренению 
случаев неправомерных действий со стороны 
военнослужащих сил по поддержанию мира 
заслуживают одобрения. Делегация Ирана призывает 
руководителей ДОМП и ДПП по-прежнему прилагать 
решительные усилия в этой области и хотела бы, чтобы 
все военнослужащие сил по поддержанию мира наряду 
с другими сотрудниками Организации Объединенных 
Наций действовали бы так, чтобы сохранить авторитет 
Организации Объединенных Наций. Делегация Ирана 
продолжает поддерживать политику нулевой 
терпимости Организации Объединенных Наций в 
отношении сексуальной эксплуатации и сексуальных 
надругательств в рамках осуществления операций по 
поддержанию мира как на уровне Центральных 
учреждений, так и на местах и считает, что ни один из 
преступников, совершивших такого рода 
правонарушения, не должен избежать наказания. 
 
68. Использование региональных соглашений не 
должно и не может снимать с Организации 
Объединенных Наций предусмотренной Уставом 
ответственности за обеспечение международного мира 
и безопасности. Оратор призывает к укреплению и 
расширению потенциала Организации Объединенных 
Наций в области поддержания мира в противовес 
предложениям о его размывании по отдельным 
регионам и маргинализации. Тем не менее делегация 

Ирана согласна с тем, что можно рассмотреть вопрос о 
развитии сотрудничества и партнерских отношений с 
региональными соглашениями в рамках дополнения, 
когда это необходимо, деятельности Организации 
Объединенных Наций, при условии что такого рода 
деятельность соответствует главе VIII Устава и другим 
соответствующим принципам осуществления 
руководства операциями по поддержанию мира. Как 
это четко оговорено в Уставе, основная цель 
региональных соглашений должна заключаться в 
обеспечении мирного урегулирования разногласий на 
местном уровне. Кроме того, все операции в рамках 
реализации региональных соглашений должны 
проводиться под контролем и управлением 
Организации Объединенных Наций на абсолютно 
транспарентной основе.  
 
69. Оратор подчеркивает, что Секретариат в рамках 
своей работы должен учитывать мнение всех 
государств-членов по важным для них вопросам. Так, 
большое значение имеет "общая доктрина", документ, 
который предполагается использовать в качестве 
справочного руководства в рамках деятельности по 
поддержанию мира, и его заключительный проект 
должен стать результатом транспарентных 
межправительственных переговоров. Нет никакой 
необходимости изменять или пересматривать 
руководящие принципы, поскольку они были одобрены 
Генеральной Ассамблеей. Специальный комитет 
должен остаться единственным форумом Организации 
Объединенных Наций, располагающим мандатом на 
пересмотр всех аспектов деятельности по поддержанию 
мира. В связи с этим обсуждение таких важных 
вопросов, как руководящие принципы, должно 
оставаться в компетенции этого 
межправительственного форума.  
 
70. Исламская Республика Иран считает, что в рамках 
доктрины деятельности по поддержанию мира большее 
внимание должно уделяться вопросам планирования, 
развертывания, оперативной деятельности и 
материально-технического обеспечения, в то время как 
другие вопросы, такие как руководящие принципы, 
применение силы и индивидуальная ответственность за 
защиту, должны обсуждаться в рамках других форумов. 
Кроме того, необходимо в полном объеме сохранить ее 
неполитический характер. 
 
71. Иран отдает дань уважения мужеству и 
готовности идти на жертвы всех военнослужащих сил 
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по поддержанию мира и решительно осуждает 
убийства военнослужащих сил Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира, 
вызывающие серьезную обеспокоенность в отношении 
их безопасности и защиты. Делегация Ирана 
приветствует усилия Генерального секретаря по 
снижению уровня рисков. 
 
72. Оратор призывает Секретариат улучшить работу 
по набору персонала и решить проблему 
существующего дисбаланса с точки зрения 
недостаточного представительства или отсутствия 
представительства отдельных государств-членов как в 
Центральных учреждениях, так и на местах. Оратор 
обращает внимание на обеспокоенность Движения 
неприсоединения в отношении системы кадрового 
обеспечения и структуры ДОПМ. Эффективность и 
легитимность Организации Объединенных Наций во 
многом зависят от справедливого представительства ее 
членов во всех областях ее деятельности. 
 
73. Г-н Хирсе (Нигерия) отмеча  успехи, достигнуты  
в рамках проведения Организацией Объединенных 
Наций операций по поддержанию мира, говорит, что 
заблаговременные действия по решению лежащих в 
основе конфликтов проблем и сближению позиций 
сторон в целях мирного урегулирования их разногласий 
более продуктивны, чем ожидание вспышки конфликта.  
 
74. Нигерия взаимодействует с Организацией 
Объединенных Наций в рамках проведения операций 
по поддержанию мира с момента получения 
независимости и входит в число стран, 
предоставляющих наибольший по численности 
воинский контингент. Что касается ее участия в 
Смешанной операции Африканского 
союза/Организации Объединенных Наций в Дарфуре, 
то Нигерия намерена играть традиционно ведущую 
роль в осуществлении операций по поддержанию мира. 
Нигерия призывает все заинтересованные стороны 
признать неотложный характер проблем, с которыми 
сталкивается народ Дарфура, и выразить 
приверженность цели их решения. Нигерия также 
призывает местные стороны конфликта выполнять 
условия Абуджийского соглашения, а также уважать 
нейтралитет всех находящихся в регионе участников 
операций по поддержанию мира и предоставить шанс 
для диалога.  
 
75. Кроме того, любой механизм постконфликтного 
миростроительства должен предусматривать решение 

многочисленных гуманитарных и иных проблем, 
лежащих в основе конфликта.  
 
76. Нигерия с обеспокоенностью отмечает сообщения 
о случаях непристойных действий со стороны 
некоторых военнослужащих сил Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира и 
осуждает такое поведение. Страна поддерживает 
политику нулевой терпимости и будет продолжать 
участвовать в совместных усилиях по искоренению 
такого рода поступков; это является единственным 
способом сохранения авторитета и целостности 
операций Организации Объединенных Наций по 
подержанию мира. 
 
77. Обращая внимание на проект "общей доктрины" – 
документа, распространенного ДОПМ, – оратор 
говорит, что разработка такой доктрины является давно 
назревшей задачей. Тем не менее Нигерия надеется на 
то, что проект будет содержать четкое краткое 
изложение политики, процедур и руководящих 
принципов в отношении проведения в будущем 
операций по поддержанию мира, при условии что 
используемые в нем понятия и термины будут 
согласованы всеми государствами-членами до 
завершения работы над проектом.  
 
78. Нигерия считает, что в рамках проведения 
операций по поддержанию мира необходимо строго 
следовать целям и принципам, закрепленным в Уставе 
Организации Объединенных Наций, а также 
основополагающим принципам, действующим в 
отношении этих операций, а именно: согласие сторон, 
неприменение силы, за исключением случаев 
самообороны, и беспристрастность. Признавая вклад 
региональных групп в обеспечение международного 
мира и безопасности, Нигерия будет оказывать 
поддержку в проведении всех операций по 
поддержанию мира, должным образом 
санкционированных в соответствии с положениями 
глав VI и VIII Устава. 
 
79. Делегация Нигерии поддерживает программу 
Генерального секретаря по реформированию, 
нацеленную на укрепление потенциала ДОПМ, но 
отмечает, что предоставляющие войска страны 
выразили обеспокоенность в отношении таких важных 
вопросов, как единоначалие и четкое разделение сфер 
компетенции ДОПМ и ДПП. В связи с этим оратор 
призывает к продолжению консультаций между 
предоставляющими войска странами и двумя 
департаментами в целях обмена опытом.  
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80. Одним из вопросов, вызывающих наибольшую 
обеспокоенность, является вопрос о недостаточном 
уровне представительства развивающихся стран, в 
частности стран, предоставляющих войска, на 
руководящих должностях, как в Секретариате, так и на 
местах. Несбалансированная структура кадрового 
состава ДОПМ должна быть пересмотрена в целях 
укомплектования высших должностей 
квалифицированными специалистами, с тем чтобы 
обеспечить реальное двустороннее партнерство. Также 
существует неотложная необходимость проведения 
операций по поддержанию мира, и два департамента 
должны быть обеспечены необходимым объемом 
финансовых средств.  
 
81. Г-н Вулф (Ямайка) отмечает, что потребности в 
проведении операций по поддержанию мира выросли 
до уровня, превышающего возможности Организации 
Объединенных Наций по эффективному реагированию 
на них. 
 
82. Ямайка приветствует проведенную недавно 
реорганизацию, направленную на повышение 
эффективности операций по поддержанию мира, 
однако подчеркивает необходимость сохранения 
порядка руководства, подотчетности, координации, 
согласования действий, а также надлежащей системы 
"сдержек и противовесов" между двумя 
департаментами. Также можно приветствовать и 
создание группы совместных операций. Ямайка также 
призывает к обеспечению тесной координации с 
работой Комиссии по миростроительству, играющей 
важнейшую роль в предотвращении возобновления 
конфликтов. Ямайка вносит свой скромный вклад в 
деятельность Организации Объединенных Наций по 
поддержанию мира и готовится к участию в новой 
Смешанной операции Африканского 
союза/Организации Объединенных Наций в Дарфуре.  
 
83. Ямайка поддерживает проводимую работу по 
совершенствованию норм поведения персонала миссий 
по поддержанию мира и решительно поддерживает 
применение принципа нулевой терпимости в 
отношении случаев сексуальных надругательств и 
сексуальной эксплуатации. Ямайка приветствует 
сокращение количества обвинений, наблюдаемое в 
последние годы, и поддерживает усилия, направленные 
на искоренение такого рода действий. Страна 
приветствует недавнее принятие проекта меморандума 
о взаимопонимании, содержащего положения, 

направленные на решение проблемы сексуальной 
эксплуатации и сексуальных надругательств, и с 
нетерпением ожидает появления согласованного 
документа. 
 
84. Ямайка удовлетворена прогрессом, достигнутым 
в рамках подготовки документа по "общей доктрине", 
предусматривающего концептуальную основу и общие 
руководящие принципы в отношении современной 
деятельности по поддержанию мира, и с интересом 
ожидает проведения дополнительных 
межправительственных консультаций в целях 
завершения работы над документом.  
 
85. Ямайка по-прежнему выражать серьезную 
обеспокоенность в отношении защиты и безопасности 
миротворческого персонала, действующего в 
чрезвычайно опасных условиях. Страна поддерживает 
усилия, направленные на снижение рисков, которым 
подвергаются миротворцы. 
 
86. Г-н Ло Сенг Кок (Малайзия), напоминая о 
центральном положении деятельности по поддержанию 
мира в рамках миссии Организации Объединенных 
Наций и ее значении для экономического и социального 
развития раздираемых конфликтами стран, говорит, что 
государства-члены должны продолжить предоставление 
финансовых средств и персонала, необходимых для 
успешного проведения миротворческих операций. 
 
87. Все более сложный и многопрофильный характер 
операций требует поддержки со стороны всех 
учреждений Организации Объединенных Наций, 
государств-членов, региональных организаций, 
неправительственных организаций и стран-доноров. 
Переход к проведению таких многопрофильных 
операций отражает зрелость и прагматизм 
Организации. Делегация Малайзии поддерживает 
усилия ДОПМ по обеспечению синергической 
эффективности в рамках деятельности всех субъектов и 
приветствует укрепление Группы по оптимальной 
практике миртворческой деятельности, с тем чтобы она 
могла играть более активную роль в разработке 
руководящих принципов, процедур и распространении 
передового опыта.  
 
88. Высказанные государствами-членами точки 
зрения и обеспокоенность в отношении проекта 
документа, формулирующего руководящие принципы 
проведения операций Организации Объединенных 
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Наций по поддержанию мира ("общая доктрина"), 
должны быть учтены, с тем чтобы окончательный 
документ содержал надлежащие руководящие 
принципы в отношении проведения этих операций. 
Также необходимо осуществлять набор 
высококвалифицированного персонала, готового к 
решению новых проблем в рамках проведения 
миротворческих операций, обеспечивая при этом 
сбалансированность его структуры по географическому 
принципу, в частности, в Центральных учреждениях. 
 
89. Несмотря на то что государства-члены 
продолжают выполнять свои обязательства в рамках 
пополнения бюджета деятельности по поддержанию 
мира, увеличение потребностей в проведении операций 
по поддержанию мира привело к возникновению 
напряженной ситуации в области финансов. 
Государства-члены, в частности имеющие для этого 
соответствующие возможности, должны увеличить 
размер своих добровольных взносов. Кроме того, 
важно, чтобы государства-члены, располагающие 
хорошо вооруженными и обученными 
военнослужащими, увеличили и численность 
предоставляемого ими военного персонала.  
 
90. Напоминая об эффективности сотрудничества 
между Организацией Объединенных Наций и 
региональными организациями в области поддержания 
мира, оратор говорит, что Организация должна 
продолжить оказание им консультативной, 
материально-технической и финансовой помощи в 
целях расширения их потенциала в области 
поддержания мира и миростроительства. Тем не менее 
необходимо обеспечить, чтобы любая проводимая ими 
операция по поддержанию мира в полном объеме 
соответствовала положениям Устава. Кроме того, 
участие региональных соглашений в деятельности по 
поддержанию мира ни в коей мере не освобождает 
Организацию от ее ответственности в данной области.  
 
91. Хотя в настоящее время в операциях по 
поддержанию мира участвует меньше малазийских 
военнослужащих, чем раньше, обязательства Малайзии 
по ее участию в усилиях Организации по поддержанию 
мира остаются без изменений. Подтверждением этих 
обязательств является создание Малайзийского центра 
по подготовке персонала для операций по 
поддержанию мира – единственного учебного 
института по подготовке миротворцев в Юго-
Восточной Азии, в котором обучение проходит 

малайзийский и иностранный военный персонал и 
персонал гражданской полиции. 
 
92. Г-н Бутагира (Уганда) говорит, что политический 
контекст операций по поддержанию мира должен 
отражать их многопрофильный комплексный характер. 
Подчеркивая, что ответственность за обеспечение 
международного мира и безопасности лежит на 
Организации Объединенных Наций, оратор говорит, 
что несмотря на то, что усилия по реформированию 
ДОПМ пока не дали ощутимых результатов, создание 
ДПП и разработка "общей доктрины" являются шагами 
в правильном направлении.  
 
93. Сотрудничество между Организацией 
Объединенных Наций и международными и 
региональными организациями имеет большое 
значение для обеспечения международного мира и 
безопасности. Делегация Уганды высоко оценивает 
шаги, недавно предпринятые Советом Безопасности и 
Советом мира и безопасности Африканского союза, по 
укреплению взаимоотношений. В связи с этим оратор 
призывает Организацию развернуть миссию по 
поддержанию мира в Сомали, где в течение многих 
месяцев Уганда является единственной страной, 
предоставляющей войска для Миссии Африканского 
Союза в Сомали (АМИСОМ). До создания такой 
миссии оратор просит Организацию Объединенных 
Наций оказывать поддержку АМИСОМ путем 
предоставления ресурсов, что позволит странам, 
взявшим на себя обязательства по предоставлению 
войск для АМИСОМ, осуществить их переброску. С 
точки зрения Уганды, Организация Объединенных 
Наций должна при определенных обстоятельствах 
проводить операции по установлению мира путем 
развертывания сил по поддержанию мира даже там, где 
нет мира, который можно было бы поддерживать, как 
это имеет место в Сомали. 
 
94. Г-н Като (Филиппины), приветствуя первые 
шаги, сделанные в рамках реорганизации ДОПМ, и 
создание ДПП, говорит, что делегация его страны 
выражает особое удовлетворение в связи с созданием в 
рамках канцелярии заместителя Генерального 
секретаря по операциям по поддержанию мира группы 
по связям с общественностью. Эта группа окажет 
ДОПМ помощь в повышении степени 
информированности общественности о его 
деятельности, более тесно взаимодействуя с 
Департаментом общественной информации в 
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разработке информационных блоков, которые могут 
использоваться в различных целях. 
 
95. Несмотря на сокращение числа случаев 
сексуальной эксплуатации после того, как Организация 
начала заниматься решением этой проблемы несколько 
лет назад, недавние обвинения в сексуальном 
поведении, явно не соответствующем общепринятым 
нормам, свидетельствуют о том, что принимаемые 
меры должны носить более эффективный характер. 
Политика нулевой терпимости, принятая ДОПМ в 
данной области, является шагом в правильном 
направлении. Филиппины продолжают проведение 
политики нулевой терпимости по отношению к 
собственным войскам в рамках пересмотренных 
концептуальных основ и руководящих указаний. 
Следующими шагами, которые государства-члены 
могут предпринять в рамках решения этого вопроса, 
являются осуществление пересмотренного 
меморандума о взаимопонимании, а также завершение 
разработки "общей доктрины" и соглашения о 
стратегии в отношении оказания помощи жертвам. 
 
96. Усилия по обеспечению защиты миротворцев не 
должны ограничиваться защитой от нанесения 
серьезного ущерба их здоровью. Они должны также 
предполагать проведение необходимой подготовки и 
осуществление контроля, а также использование систем 
вспомогательного оборудования на местах. 
 
97. Филиппины, несмотря на свои ограниченные 
возможности в области осуществления деятельности по 
поддержанию мира, являются одной из ведущих стран с 
точки зрения количества направленных для участия в 
операциях по поддержанию мира сотрудников полиции 
и готовы направить в районы конфликтов 
дополнительный персонал. Возможности страны по 
развертыванию дополнительного контингента войск 
могут быть существенно расширены при условии 
развития партнерских отношений с государствами-
членами, располагающими ресурсами, необходимыми 
Филиппинам для укрепления своего потенциала в 
области деятельности по поддержанию мира. В связи с 
этим оратор призывает страны Запада расширить их 
вклад в усилия по поддержанию мира. 
 
98. Г-н Маккари (Соединенные Штаты Америки) 
говорит, что лишь реализация политики нулевой 
терпимости позволит положить конец сексуальной 
эксплуатации и сексуальным надругательствам со 

стороны участников операций по поддержанию мира. 
Каждое из государств-членов является, по крайней 
мере, частично ответственным в то или иное время за 
возникновение этой проблемы, в связи с чем все 
государства-члены должны принять участие в ее 
решении. Все предоставляющие войска страны должны 
со всей определенностью доводить до сведения своих 
контингентов, что от них ожидается соблюдение самых 
высоких норм поведения, и наказывать личный состав, 
виновный в предосудительном или преступном 
поведении. Каждое из государств-членов должно 
проводить расследование и предъявлять иск в 
отношении любого гражданина, причастного к 
совершению такого рода преступлений, а обязанностью 
Организации Объединенных Наций является 
обеспечение того, чтобы государства-члены 
осуществляли соответствующие действия на 
своевременной, эффективной и профессиональной 
основе. Что касается помощи жертвам, то необходимо 
достичь договренности в отношении мер, 
направленных на решение их самых острых проблем. 
 
99. Высоко оценивая работу Генеральной Ассамблеи, 
принявшую в июне 2007 года важнейшие предложения 
Генерального секретаря по реорганизации ДОПМ, 
оратор говорит, что Соединенные Штаты Америки 
будут осуществлять тщательный мониторинг хода их 
осуществления. Оратор также приветствует разработку 
"общей доктрины", которая станет бесценным 
инструментом как для участников операций по 
поддержанию мира, так и для политиков, отражая 
значительное расширение масштабов, количества и 
предусмотренных соответствующими мандатами задач 
по проведению операций по поддержанию мира в 
двадцать первом веке. Реформы должны обеспечить 
проведение этих операций максимально эффективным 
и профессиональным способом.  
 
100. Г-жа Муджума (Объединенная Республика 
Танзания) говорит, что реорганизация ДОПМ является 
своевременным ответом на беспрецедентное 
расширение и повышение сложности операций по 
поддержанию мира, которая позволит обеспечить 
повышение эффективности, результативности и 
подотчетности.  
 
101. Делегация Танзании выражает обеспокоенность в 
отношении безопасности персонала, развернутого в 
рамках миссий по поддержанию мира, и призывает 
Организацию принять масштабные меры в области 
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обеспечения безопасности в целях защиты как 
военного, так и гражданского персонала, 
принимающего участие в этих миссиях. Отмечая, что 
растущее количество смертных случаев среди 
участников операций по поддержанию мира является 
результатом заболеваний, оратор говорит, что 
государства-члены и ДОПМ должны принять 
безотлагательные совместные меры по проведению 
медицинского обследования участников операций по 
поддержанию мира до того, как они будут 
дислоцированы на местах. Было бы желательно 
получить информацию о мерах, принимаемых ДОПМ в 
этом отношении.  
 
102. Несмотря на то, что делегация Танзании 
положительно оценивает усилия по увеличению числа 
женщин, участвующих в операциях по поддержанию 
мира, оратор говорит, что в этой области имеются 
возможности для дальнейшего улучшения ситуации и 
что к этому вопросу следует подходить с большей 
осторожностью. Что касается общей практики набора 
персонала, то оратор была рада услышать о вовлечении 
государств-членов в процесс отбора участников 
операций по поддержанию мира и надеется на то, что в 
результате этого все нарушения, имеющие место при их 
наборе, со временем будут ликвидированы.  
 
103. В заключение оратор предлагает Четвертому 
комитету и Специальному комитету по операциям по 
поддержанию мира одобрить устоявшуюся практику 
почтения памяти павших участников операций по 
поддержанию мира минутой молчания в начале 
проведения их ежегодных сессий. 
 
Заседание закрывается в 12 ч. 55 м. 
 


